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Delineates the history of the censure in 1934-45 of books written by Jewish authors in Italy. Until 1938, censorship had a preventive character; it was carried out through administrative regulations, which
restricted the distribution of the books. The Racial Laws of 1938 created the legislative basis for further restrictions on books by Jews. A series of laws, decrees, and regulations progressively carried out
Mussolini's policy of eliminating Jewish books from Italian cultural life. Lists of Jewish authors, Italian and foreign, were established and continuously amended by public officers. Pp. 315-345 compare the
situation in Italy to that in Germany, asserting that German influence was less than what is usually thought; Italy even preceded Germany in this regard. The appendix (pp. 437-484) contains the lists of Jewish
authors whose works were banned, as well as letters and documents.
The history of totalitarian states bears witness to the fact that literature and print media can be manipulated and made into vehicles of mass deception. Censorship and Literature in Fascist Italy is the first
comprehensive account of how the Fascists attempted to control Italy?s literary production. Guido Bonsaver looks at how the country?s major publishing houses and individual authors responded to the new
cultural directives imposed by the Fascists. Throughout his study, Bonsaver uses rare and previously unexamined materials to shed light on important episodes in Italy?s literary history, such as relationships
between the regime and particular publishers, as well as individual cases involving renowned writers like Moravia, Da Verona, and Vittorini. Censorship and Literature in Fascist Italy charts the development of
Fascist censorship laws and practices, including the creation of the Ministry of Popular Culture and the anti-Semitic crack-down of the late 1930s. Examining the breadth and scope of censorship in Fascist
Italy, from Mussolini?s role as ?prime censor? to the specific experiences of female writers, this is a fascinating look at the vulnerability of culture under a dictatorship.
This is the first comprehensive account of the diversity and complexity of censorship practices in Italy under the Fascist dictatorship. Through archival material it shows how practices of censorship were used
to effect regime change, to measure and to shape public opinion, behaviour and attitudes in the twenty years of Mussolini's dictatorship.
This book is open access under a CC BY 4.0 license "Francesca Billiani and Laura Pennacchietti draw brilliantly and with precision the evolution of the new architecture and of the national novel (with insights
on translations of international novels), whose profiles had been shaped from different angles, especially in the 1930s. These two fields, apparently so distant one from the other, had never been analysed in
parallel. This book does this and uncovers several points of contact between the two, spanning propaganda and theoretical turning points." —Chiara Costa and Cornelia Mattiacci, Fondazione Prada, Italy
"This book shows convincingly how the arte di Stato during Fascism was created with the morality of a new novel as well as architecture. It is surprising to read how one of the representatives of State art,
Giuseppe Bottai, is also one of the finest critics of realist novels and rationalist architecture. More than parallel endeavours, the system of the arts during the Fascist regime should be viewed as a series of
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intersections of cultural, political and aesthetic discourses." —Monica Jansen, Utrecht University, The Netherlands Architecture and the Novel under the Italian Fascist Regime discusses the relationship
between the novel and architecture during the Fascist period in Italy (1922-1943). By looking at two profoundly diverse aesthetic phenomena within the context of the creation of a Fascist State art, Billiani and
Pennacchietti argue that an effort of construction, or reconstruction, was the main driving force behind both projects: the advocated "revolution" of the novel form (realism) and that of architecture (rationalism).
The book is divided into seven chapters, which in turn analyze the interconnections between the novel and architecture in theory and in practice. The first six chapters cover debates on State art, on the novel
and on architecture, as well as their historical development and their unfolding in key journals of the per iod. The last chapter offers a detailed analysis of some important novels and buildings, which have in
practice realized some of the key principles articulated in the theoretical disputes. Francesca Billiani is Senior Lecturer in Italian Studies and Director of the Centre for Interdisciplinary Research in the Arts and
Languages at the University of Manchester, UK. Laura Pennacchietti is Research Associate in Italian Studies at the University of Manchester, UK.
While translation history, literary translation, and periodical publications have been extensively analyzed within the fields of Translation Studies, Comparative Literature, and Communication Sciences, the
relationship between these three topics remains underexplored. Literary Translation in Periodicals argues that there is a pressing need for an analytical focus on translation in periodicals, a collaborative
network of researchers, and a transnational and interdisciplinary approach. The book pursues two goals: (1) to highlight the innovative theoretical and methodological issues intrinsic to analyzing literary
translation in periodical publications on a small and large scale, and (2) to contribute to a developing field by providing several case studies on translation in periodicals over a wide range of areas and periods
(Europe, Latin America, and Asia in the 19th and 20th centuries) that go beyond the more traditional focus on national and European periodicals and translations. Combining qualitative and quantitative
methods of analysis, as well as hermeneutical and sociological approaches, this book reviews conceptual and methodological tools and proposes innovative techniques, such as social network analysis, big
data, and large-scale analysis, for tracing the history and evolution of literary translation in periodical publications.
From the 1930s to the 50s in Italy commercial cultural products were transformed by new reproductive technologies and ways of marketing and distribution, and the appetite for radio, films, music and
magazines boomed. This book uses new evidence to explore possible continuities between the uses of mass culture before and after World War II.
In the 1930s translation became a key issue in the cultural politics of the Fascist regime due to the fact that Italy was publishing more translations than any other country in the world. Making use of extensive
archival research, the author of this new study examines this 'invasion of translations' through a detailed statistical analysis of the translation market. The book shows how translations appeared to challenge
official claims about the birth of a Fascist culture and cast Italy in a receptive role that did not tally with Fascist notions of a dominant culture extending its influence abroad. The author shows further that the
commercial impact of this invasion provoked a sustained reaction against translated popular literature on the part of those writers and intellectuals who felt threatened by its success. He examines the
aggressive campaign that was conducted against the Italian Publishers Federation by the Authors and Writers Union (led by the Futurist poet F. T. Marinetti), accusing them of favouring their private profit
over the national interest. Finally, the author traces the evolution of Fascist censorship, showing how the regime developed a gradually more repressive policy towards translations as notions of cultural purity
began to influence the perception of imported literature.
The volume is divided into three sections: cultural transmissions, fractured memories, and nostalgia, to individuate through cultural products—films, poetry, fiction, architectural buildings, autobiographical
writing, and social media—the dynamics of memory within Italian culture from World War II to the contemporary times.
Publisher Description
During the twenty years of Mussolini's rule a huge number of travel texts were written of journeys made during the interwar period to the sacred sites of Fascist Italy, Mussolini's newly conquered African
empire, Spain during the Civil War, Nazi Germany, Communist Russia and the America of the New Deal. Examining these observations by writers and journalists, the author throws new light on the evolving
ideology of Fascism, how it was experienced and propagated by prominent figures of the time; how the regime created a utopian vision of the Roman past and the imperial future; and how it interpreted the
attractions and dangers of other totalitarian cultures. The book helps gain a better understanding of the evolving concepts of imperialism, which were at the heart of Italian Fascism, and thus shows that travel
writing can offer an important contribution to historical analysis.
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